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[Anders Andersen.] 
råde adskiller sig fra den norske sømands- 
lovgivning, idet man ikke dér generelt be- 
skatter udenlandske søfolk på norske skibe, 
men tværtimod siger, at hvor disse uden- 
landske søfolk kan bevise, at de bliver be- 
skattet i deres hjemstavnskommune, har 
de ikke skattepligt over for den norske stat. 
Jeg vil gerne understrege, at det er et af de 
problemer, som vi må se nærmere på i 
udvalget. 

Der er et andet principielt spørgsmål, som 
jeg gerne vil understrege i anledning af, at 
ministeren foreslår sambeskatningen op- 
hævet i tilfælde, hvor både mand og kone 
er ansat på samme skib. Jeg ved ikke, om 
der ligger en principiel ændring til grund 
for dette forslag, men jeg vil gerne spørge 
den højtærede finansminister om, hvad 
hovedbegrundelsen for dette forslag er. Jeg 
har vel set af bemærkningerne, at hoved- 
begrundelsen er den, at fællesøkonomien 
ikke mere er til stede, men kunne denne 
begrundelse måske i så tilfælde ikke rejses 
på mange andre områder? For mig er der 
noget principielt deri, men det kan være, 
at det er af rent tekniske grunde, ministeren 
foreslår dette, og så må vi naturligvis tage 
spørgsmålet op til overvejelse under ud- 
valgsarbejdet. 

Jeg skal ikke knytte bemærkninger til de 
mange andre tekniske spørgsmål, som kunne 
nævnes i forbindelse med dette lovforslag. 
Det ærede medlem hr. Hans Knudsen har 
jo nævnt fradragsbeløbenes størrelse, og jeg, 
kunne i denne forbindelse i det hele taget 
spørge, om den foreslåede skatteskala er 
rimelig, men jeg mener, at alle disse tek- 
niske ting først og fremmest må behandles 
i det kommende udvalg. 

Jeg har med disse bemærkninger peget 
på en række principielle forhold, som mit 
parti ønsker ændret i lovforslaget, og det 
vil være en forudsætning for vor tilslutning 
til lovforslaget, at der under udvalgarbejdet 
gennemføres sådanne ændringer. Hvis ikke 
disse ændringer gennemføres, kan vi ikke 
give tilslutning til lovforslaget. 

Poul Møller: Må jeg først på forhånd bede 
om undskyldning hos den højtærede finans- 
minister og andre ærede ordførere, hvis jeg 
i denne sag kommer til at sige noget, som 
ikke helt passer, for hele sagen forekommer 

mig at være så indviklet og så vanskelig, 
at det med den korte tid, ordførerne har 
haft til at sætte sig ind i den, meget vel kan 
tænkes, at der falder nogle skrubtudser ud 
af munden på os, men det vil altså ikke være 
af ond vilje, men kun på grund af dårlig 
opfattelsesevne eller manglende evne til at 
tilegne sig stoffet i den korte tid, der har 
været tale om. 

Jeg lyttede med opmærksomhed til den 
ærede ordfører for socialdemokratiet, det 
ærede medlem hr. Hans Knudsen, som tak- 
kede den højtærede finansminister for den 
meget ekspeditte behandling, denne sag har 
fået. Jeg skal også fuldt ud anerkende, at det 
er gået hurtigt, men det er næsten gået så 
hurtigt, at det kniber for os andre at følge 
med. 'Vi, der ikke har haft mulighed for at 
få forslaget forelagt i vor gruppe, inden det 
blev fremsat, vi, der ikke har haft lejlighed 
til at se den blå betænkning inden lovfor- 
slagets fremsættelse, har haft et ret stort 
arbejde med på få dage at prøve på at sætte 
os ind i hele dette nye skattesystem, som 
nu bygges op. Jeg tør ikke på nuværende 
tidspunkt lade mig eksaminere i denne sags 
enkeltheder. Jeg vil derfor håbe, at man 
ved denne første behandling vil betragte 
det med al mulig medfølelse, venlighed og 
overbærenhed, hvis der skulle være en. be- 
stemmelse i et eller andet stykke i en para- 
graf, der måtte være overset. Jeg kan altså 
ikke ganske glæde mig over den meget 
hurtige fremgangsmåde og synes, det havde 
været rart, om vi havde haft lejlighed til 
at læse udvalgsbetænkningen, i hvert fald et 
stykke tid inden lovforslaget blev fremsat. 
Det drejer sig her om særdeles indviklede 
problemer, og vi er alle klar over, at det 
ny skattesystem, der skal bygges op 홢 det 
fremgik også af det ærede medlem hr. Hans 
Knudsens og det ærede medlem hr. Anders 
Andersens taler 홢 kun vil kunne tilegnes 
med meget besvær og vil kræve øget ad- 
ministration. 

Det konservative folkeparti anerkender 
fuldt ud formålet med denne lovgivning. Vi 
er enige i de betragtninger, der gøres gæl- 
dende i betænkningen, fremsættelsestalen 
og bemærkningerne om, at der virkelig her 
foreligger et område, hvor en revision af 
vort nuværende skattesystem kan være be- 
rettiget. Vi forstår fuldt ud, at sømændene 
har deres egne og særlige problemer, som 


